F PIELIKUMS
PROTOKOLS, KAS ATTIECAS UZ EPN ATTĪSTĪBAS PROGRAMMU (PAPED)
PREAMBULA
PUSES EKONOMISKO PARTNERATTIECĪBU NOLĪGUMĀ STARP RIETUMĀFRIKAS VALSTĪM, RIETUMĀFRIKAS VALSTU EKONOMIKAS KOPIENU UN RIETUMĀFRIKAS EKONOMISKO UN MONETĀRO SAVIENĪBU, NO VIENAS PUSES, UN EIROPAS SAVIENĪBU UN TĀS DALĪBVALSTĪM, NO OTRAS PUSES,
PATUROT prātā EPN minētos mērķus;
BŪDAMAS PĀRLIECINĀTAS, ka nepieciešams EPN attīstības programmu (PAPED) padarīt par vienu no galvenajiem instrumentiem attīstības dimensijas nodrošināšanai EPN starp Rietumāfriku un Eiropas Savienību;
ATZĪMĒJOT Eiropas Savienības Padomes 2010. gada 10. maija un 2014. gada 17. marta secinājumus, kuros tika apliecināta atzinība PAPED un atzīts to mehānismu nozīmīgums, kas paredzēti, lai palīdzētu Rietumāfrikas reģionam risināt pielāgošanās un saskaņošanas vajadzības ekonomikas, sociālajā un nodokļu jomā, un orientējošu aplēšu nozīmīgums par minētajā laikā pieejamajiem līdzekļiem darbībām, kas saistītas ar PAPED, no visiem tās finansēšanas instrumentiem, 
VĒLOTIES, noslēdzot vienošanos, pielikumā, kas ir EPN neatņemama sastāvdaļa, un saskaņā ar saviem principiem precizēt PAPED īstenošanas kārtību un atbalstu;
VIENOJAS par turpmāko.
I NODAĻA – MĒRĶI UN PRINCIPI
Pirmais pants
Mērķi
1.	Šā protokola mērķis ir precizēt EPN attīstības programmas (PAPED) īstenošanas kārtību, pamatojoties uz nolīguma III daļā izklāstītajiem noteikumiem. Īstenošana notiek partnerattiecību garā, atbalsta veidā Rietumāfrikas reģiona centieniem, kuru mērķis ir ekonomisko partnerattiecību nolīgumā (EPN) un Kotonū nolīgumā noteikto mērķu sasniegšana. 
2.	Saskaņā ar nolīguma 57. pantā izklāstītajiem noteikumiem PAPED īstenošanai jāveicina:
a)	ražošanas jaudas dažādošana un palielināšanās;
b)	reģionu iekšējās tirdzniecības attīstība un piekļuves veicināšana starptautiskajiem tirgiem;
c)	valstu un reģionālo ar tirdzniecību saistīto infrastruktūru uzlabošana un stiprināšana; 
d)	saskaņošanas vajadzību īstenošana un citu ar tirdzniecību saistīto vajadzību ņemšana vērā;
e)	EPN īstenošana un īstenošanas uzraudzība Rietumāfrikas reģionā.
2. pants
Principi
1.	Puses apņemas piemērot šo protokolu, ņemot vērā starptautiski atzītas saistības attīstības palīdzības efektivitātes jomā un Rietumāfrikas reģiona attīstības mērķus, stratēģijas un prioritātes gan valsts, gan starptautiskā līmenī. Jo īpaši ņemta vērā valstu, kam ir tikai sauszemes robežas, un salu valstu neaizsargātība, kā arī pēckonflikta valstu specifiskās vajadzības.
2.	Īstenojot EPN mērķus un piemērojot šo protokolu, Puses arī apliecina turpmāk minētos principus un tos ievēro:
a)	sasaiste starp paustajām vajadzībām un finansējumu; 
b)	palīdzības izmantošana un paredzamība Parīzes deklarācijas par palīdzības efektivitāti un Akras rīcības programmas nozīmē;
c)	līdzekļu ilgtspēja nolīguma 2. panta 3. punkta nozīmē;
d)	rīcības efektivitāte, saskaņotība un koordinācija;
e)	subsidiaritāte starp reģionālo līmeni un valsts līmeni;
f)	PAPED paredzēto darbību daudzgadu plānošana.
II NODAĻA – PAPED °ĪSTENOŠANAS KĀRTĪBA
3. pants 
Plānošana
1.	PAPED īsteno, balstoties uz provizorisku pamatu, ko veido operatīvie plāni, kuros precizētas Rietumāfrikas reģiona prioritārās darbības valsts un reģionālā līmenī, to provizoriskās izmaksas un īstenošanas grafiks. Operatīvie plāni ir izveidoti, ņemot vērā līdzdalības procesu un dialogā ar tehniskajiem un finanšu partneriem katram īstenošanas periodam, pamatojoties uz PAPED pamatdokumentu.
2.	Piemērojot nolīguma 54. pantu, Eiropas Savienības atbalsta plānošana tiek veikta Eiropas Attīstības fondam (EAF) saskaņā ar Kotonū nolīguma noteikumiem un indikatīvām valsts un reģionālajām programmām. Eiropas Savienības dalībvalstu sniegtā atbalsta plānošana tiek veikta saskaņā ar attiecīgās sadarbības abpusējo instrumentu noteikumiem. Kas attiecas uz pārējiem instrumentiem, tā tiek veikta saskaņā ar attiecīgo juridisko pamatu.
3.	Operatīvie plāni ir pietiekami elastīgi, lai nodrošinātu pastāvīgu darbību atbilstību PAPED mērķiem un ņemtu vērā izmaiņas, kas var notikt valstu un reģionālo organizāciju situācijā. Tādēļ abas Puses periodiski pārskata minētos plānus.
4.	Puses vienojas veidot sinerģiju un papildināmību starp PAPED darbībām un citām tirdzniecības atbalsta programmām izstrādes, īstenošanas, pārraudzības un novērtēšanas posmā, tostarp īstenojot operatīvo mehānismu.
5.	Saskaņā ar nolīguma 54. pantā minētajām procedūrām Puses vienojas par indikatīviem finansēšanas plāniem, kas saistīti ar operatīvajiem plāniem, dialoga rezultātā, kurā tās vienojas ar citiem tehniskajiem un finanšu partneriem un kura secinājumus kopīgi izstrādā un paraksta Rietumāfrikas Puse un Eiropas Savienības Puse. 
6.	Rietumāfrikas Puse apņemas nodrošināt saskaņotību starp PAPED īstenošanu, no vienas puses, un tās ekonomiskās attīstības un nozaru attīstības politikas virzieniem un stratēģiju un tās budžeta plānošanas instrumentiem. 
III NODAĻA – FINANSĒŠANAS KĀRTĪBA
4. pants
Finansējuma avoti
1.	Eiropas Savienības un tās dalībvalstu veiktās Finansēšanas kārtība ir aprakstīta nolīguma 54. pantā.
2.	Rietumāfrikas Puse sniedz savu ieguldījumu, tostarp finasiālu, PAPED īstenošanā.
3.	Nolīguma 54. panta 4. punktā minētās sadarbības ietvaros Eiropas Savienība un tās dalībvalstis sniedz atbalstu, lai rastu nepieciešamo papildu finansējumu, konkrētāk, veicinot citu līdzekļu devēju intervenci.
5. pants
Finasējuma summa
1.	Saskaņā ar šā protokola 3. un 4. pantu un nolīguma III daļu Puses apņemas piesaistīt līdzekļus daudzgadu operatīvo plānu finansēšanai.
2.	Indikatīvo finansējuma summu, kas jāiegulda Eiropas Pusei katrā daudzgadu plānā, paziņo Rietumāfrikas Pusei perioda sākumā, ņemot vērā šim nolūkam izmantoto sadarbības instrumentu plānošanas ciklu ilgumu, saskaņā ar šā protokola 5. panta 3. punktu. 
3.	Pirms katra operatīvo plānu īstenošanas perioda beigām Puses novērtē programmu izpildes līmeni, saistību īstenošanas pakāpi un izmaksātajām summām. Šis kopīgais novērtējums ir pamats nākamā perioda operatīvo plānu ievirzei.
4.	Rietumāfrikas un Eiropas Savienības EPN Apvienotā padome izskata visus jautājumus, kas attiecas uz attīstības aspektiem nolīgumā un izstrādā piemērotus ieteikumus, ņemot vērā tā reālo īstenošanu.
6. pants
Tiesības saņemt finansējumu
Turpmāk minētajām struktūrām un organizācijām, kuru saraksts nav izsmeļošs, ir tiesības saņemt finansējumu, ko piešķir saskaņā ar PAPED, ņemot vērā šim mērķim piesaistīto īpašo sadarbības instrumentu noteikumus. Tas ietver:
a)	Rietumāfrikas valstis un to struktūras;
b)	reģionālās integrācijas organizācijas (Rietumāfrikas valstu ekonomikas kopiena, Rietumāfrikas Ekonomiskā un monetārā savienība), kā arī to speciālās struktūras;
c)	citas starpvaldību organizācijas, pie kurām pieder viena vai vairākas Rietumāfrikas valstis, tostarp organizācijas, kas ietver Rietumāfrikas valstis, kuras nav dalībvalstis un ko pilnvarojušas Rietumāfrikas valstis vai abas minētās reģionālās organizācijas;
d)	Apvienotās organizācijas, ko izveidojušas Rietumāfrikas valstis un Eiropas Savienība dažu konkrētu mērķu īstenošanai;
e)	Rietumāfrikas valstu valsts un/vai reģionālās valsts vai valsts nozīmes aģentūras un finanšu iestādes un attīstības bankas; Rietumāfrikas valstu vai reģiona privātā sektora sabiedrības, uzņēmumi un citas struktūras;
f)	Rietumāfrikas finanšu starpnieki, kas piešķir, veicina un finansē privātus ieguldījumus Rietumāfrikas valstīs;
g)	Rietumāfrikas valstu nevalstiskie dalībnieki.
7. pants
EPN reģionālie fondi
1.	Saskaņā ar nolīguma 61. panta noteikumiem Rietumāfrikas Puse, apspriežoties ar tehniskajiem un finanšu partneriem, izveido EPN reģionālo fondu, lai piesaistītu, pārvaldītu un koordinētu līdzekļus no Eiropas Savienības, Rietumāfrikas un citiem līdzekļu devējiem saistībā ar PAPED. EPN reģionālo fondu intervences jomas tiek segtas no PAPED līdzekļiem. 
2.	Neatkarīgi no šā panta 1. punkta noteikumiem Puses var vienoties par jebkādu citu PAPED finansēšanas mehānismu vai kārtību. Vajadzības gadījumā Puses īsteno procedūras saskaņā ar Parīzes deklarāciju par palīdzības efektivitāti, lai nodrošinātu vienkāršotu, efektīvu un ātru palīdzību.
IV NODAĻA 
OPERATĪVĀ VIENOŠANĀS
8. pants
Operatīvā vienošanās
1.	Ņemot vērā saistības palīdzības efektivitātes jomā, Eiropas Savienības Puse īsteno savu operatīvo vienošanos saskaņā ar EPN institucionālo instrumentu, ar mērķi nodrošināt, jo īpaši saistībā ar savu atbalstu PAPED, šādas funkcijas:
a)	Eiropas sniegtā atbalsta koordinācija saskaņā ar Eiropas Savienības rīcības kodeksu attiecībā uz darba dalīšanu attīstības politikas jomā;
b)	sniegtās palīdzības pārraudzība;
c)	dialogs ar ieinteresētajām personām par PAPED īstenošanu un attiecīgie ekonomiskās un sektorālās attīstības politikas virzieni un stratēģijas;
d)	līdzekļu piesaiste atbilstoši nolīguma 54. pantam; 
e)	līdzsvars un sasaiste starp vajadzībām, atbalstu un finasējuma avotiem.
2.	Rietumāfrikas Puse īstenos savu operatīvo mehānismu saskaņā ar EPN institucionālo instrumentu, ar mērķi nodrošināt PAPED darbību īstenošanu sinerģijā ar reģionālās integrācijas programmas īstenošanu, konkrētāk, reģionālās politikas virzienu transponēšanu valstīs un reģionālās regulatīvās sistēmas piemērošanu un pārraudzību.
V NODAĻA – NOBEIGUMA NOTEIKUMI
9. pants
Novērtējums
1.	Puses nodrošina PAPED novērtējumu tādos termiņos, par kādiem tās vienojušās. PAPED stratēgija, tās darbību shēma un operatīvie plāni veido šā novērtējuma pamatelementus.
2.	Saistībā ar nolīguma 61. pantā minētā konkurētspējas novērošanas centra izveidi Puses kopīgi nosaka īstenošanas rādītājus un rezultātus, kas attiecas jo īpaši uz EPN un PAPED sekām un ietekmi Rietumāfrikas reģionā, cita starpā uz konkurētspēju un ražošanas daudzveidības palielināšanu, investīcijām, reģionālo tirdzniecību, tirdzniecību ar Eiropas Savienību un pārējo pasauli, konkrēti, pārstrādātu produktu un pakalpojumu eksportu no Rietumāfrikas Puses, nodarbinātību un – plašākā tvērumā – Rietumāfrikas valstu ekonomikas un sociālo attīstību.
3.	Saskaņā ar nolīguma III daļā paredzētajiem noteikumiem Puses izmanto kopīgi noteiktus rādītājus, lai veidotu sinerģiju starp Rietumāfrikas Puses pieņemto saistību īstenošanu, no vienas puses, un PAPED darbību un programmu īstenošanā gūtajiem rezultātiem, no otras puses.
10. pants
Protokola pārskatīšana
Uz šā protokola grozīšanu un pārskatīšanu attiecas tādi paši noteikumi un procedūras, kā paredzēts nolīguma 111. pantā.
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